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Циљ предмета  
Циљ овог предмета је да студенти стекну теоријска и практична знања из области билингвизма и билингвалног образовања  
глуве и наглуве деце у раним интервентним програмима, вртићима, школама и стекну вештине процене језичких знања и 
способности 
Исход предмета 
Студенти ће стећи знања из области билингвалног развоја; билингвизма чујућих  и билингвизма глувих; теоријским и 
практичнима аспектима билингвалног образовања; Предмет развија компетенције, знања и вештине потребне за процену и 
диференцирање етапа билингвалног развоја и препознавање фактора који утичу на говорно-језички развој глуве и наглуве 
деце.  
Садржај предмета 
Теоријска настава: Билингвизам - терминологија; Језички развој билингвалне деце; Различити аспекти билингвизма; 
Предности билингвизма; Билингвизам чујућих и билингвизам глувих; Бимодални билингвизам. Знаковни билингвизам и 
културолошки аспекти; Билингвално образовање глуве деце кроз историју;Билингвални/бикултурални модел у образовању; 
Идентификација и рана интервенција; Одлука и подршка у усвајању примарног језика; Писменост и вештине у говорном 
језику; Процес писања/ знаковања; Знаковни језик као школски предмет; Предшколски и школски програми; Употреба 
знаковног, говорног и писаног језика; Симултана комуникација. Едукација родитеља, васпитача и наставника знаковном 
језику; Рад са родитељима; Примена билингвалног приступа код глуве и наглуве деце предшколског и школског узраста у 
редовном образовању 
Практична настава: Посета предшколским групама и одељењима у школама за глуву и наглуву децу и установама где се 
спроводи едукација и рехабилитација глуве и наглуве деце.Успостављање контакта и комуникације са децом 
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Број часова  активне наставе Теоријска настава: 2 Практична настава: 1 
Методе извођења наставе 
Предавања и практично вежбање, групне дискусије и анализе, семинарски, колоквијуми, анализа видео записа, писање 
есеја и консултације. 
Оцена  знања (максимални број поена 100) 
Предиспитне обавезе поена Завршни испит  поена 
активност у току предавања 10 усмени испит 50 
практична настава 10   
колоквијуми 20   
семинари 10   

 


